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In juli en augustus organiseert de toeris-
tische dienst gidsbeurten in het Frans, maar 
ook in het Nederlands. Onderstaande gids-
beurten worden uitsluitend in het Frans 
gegeven. De Nederlandstalige vindt u hier-
naast.

-  Gidsbeurten bij de barrage du lac des
Settons,
Elke dinsdag, start om 11h aan la Maison des 
Grands Lacs.

- Gidsbeurten in Lormes,
Elke dinsdag (t.e.m. 22 augustus),  
start om 18h aan de dienst toerisme te Lormes. 
Info en reservatie : +33 3 86 22 82 74

- Gidsbeurten in Château-Chinon,
Elke woensdag  (t.e.m. 16 augustus),  
start om 10h aan de Calvaire.
Info en reservatie : +33 3 86 85 06 58

- Gidsbeurten in het Musée des Nourrices te Alli-
gny-en-Morvan,
Elke donderdag, start om 14h.

-  Gidsbeurten bij de barrage du lac de
 Pannecière,
Elke vrijdag, start om 11h aan de belvédère. 

PRAKTISCH
Info en reservaties : +33 3 45 23 00 00
tourisme@ccmorvan.fr
Tarief: 6 euro pp. / gratis -12 jaar

NEDERLANDSTALIGE GIDSBEURTEN
8 woensdagen in juli en augustus om 10h 

ZOOM 2023

5 juli,  Stuwdam Settons, start dienst toerisme
12 juli, Source de l'Yonne, start parking Port des Lamberts
19 juli, Stuwdam Pannecière, start uitkijkplatform
26 juli, Verborgen plekjes in Lormes, start dienst toerisme 
2 augustus, In de voetsporen van Vauban, start kerk Bazoches
9 augustus, De voedsters, start Musée des Nourrices Alli-
gny-en-Morvan
16 augustus, Een bloedbad in de Morvan, start kerk Dun-les-
Places
23 augustus, Op ontdekking in Château-Chinon, start dienst 
toerisme

PRAKTISCH
Info en inschrijven : miguel.bouttry@ccmorvan.fr 
+33 3 45 23 00 03
Deelname : 6 euro pp. / gratis -12 jaar

LAAT U GIDSEN

Download deze gids in het  
Nederlands.

Download this guide in  
English.
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Onze openingsuren
Dienst voor toerisme Morvan Sommets et Grands Lacs

LAC DES SETTONS
Maison des Grands Lacs - Les Settons
58230 MONTSAUCHE-LES-SETTONS
+33 3 45 23 00 00 
Juli, augustus : elke dag van 10u tot 18u 
doorlopend 
Mei : elke dag van 10u tot 12u30 en van 14u tot 18u 
Juni, september : van maandag tot zaterdag 
(behalve dinsdagochtend) van 10u tot 12u30 en van 
14u tot 18u

LORMES
5 route d’Avallon - 58140 LORMES 
+33 3 86 22 82 74
Mei, juli, augustus : van dinsdag tot zaterdag en op 
feestdagen (+ de maandagen tussen 14/07 en 15/08) 
van 9u30 tot 12u30 en van 14u tot 18u, zondag van 
9u30 tot 12u30
Juni, september : van dinsdag tot zaterdag (behalve 
dinsdagochtend) van 9u30 tot 12u30 en van 14u tot 
18u

CHÂTEAU-CHINON
6 boulevard de la République  
58120 CHÂTEAU-CHINON
+33 3 86 85 06 58
Mei, juli, augustus: van maandag t.e.m. zaterdag 
van 9u30 tot 12u30 en van 14u tot 18u, zondagen en 
feestdagen: van 9u30 tot 12u30 
Juni, september: van maandag t.e.m. zaterdag 
(behalve dinsdagochtend) van 9u30 tot 12u30 en van 
14u tot 18u.

Beperkte openingsuren van oktober t.e.m. april
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TOPTOP  
Wat te doen in de Wat te doen in de 
Morvan!Morvan!

1010  

Wandelen rond het meer van Settons : 
14 km om het oudste meer van de Morvan te ontdekken.

11  

22  33  

#1  

Het kasteel van Bazoches bezoeken:
Woonplaats van Maarschalk Vauban, 
bekend militair strateeg.

44  

#2  
#3  

#4  

#5  
De Saut de Gouloux bewonderen: waterval 
met een hoogte van 10 meter, te ontdekken via 
een ommetje van 1 km.

Arpenter le site archéologique  
De archeologische site van Bibracte 
ontdekken: op de top van de Mont 
Beuvray, diep in het bos, onthullen zich 
de restanten van de Gallische stad, 
geklasseerd als Grand Site de France.

Les INCONTOURNABLES

De Morvan begrijpen in het Maison du Parc te 
St Brisson: wandelpaden, plantentuin, musea en 
activiteiten ideaal voor gezinnen.

55  
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Knijp er even tussenuit in het massief 
van de Morvan: een aanbod aan wandelroutes 
met verschillende thema’s.

66  77  88  

#6  
#7  

1010  

#8  
Naar de horizon turen vanaf het panorama 
van de Calvaire: gelegen in Château-Chinon, 
biedt het u een fantastisch zich op de Bazois.

Een afvaart op wild water:  
dit is de meest sensationele activiteit!

Het hogerop zoeken bij de stuwdam van het meer 
van Pannecière: met een hoogte van 49m is het de 
grootste stuwdam van de Morvan.

Luisteren naar het ruisen van het water in de 
Gorges de Narvau in Lormes: een beschermd 
natuurgebied met mooie waterval.

#9  
99  

#10  

P
.5

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023



ACTIEVE MODUS 

MORVAN 

Verover 
de 

Al wandelend
Top 3 van de mooiste wandelroutes in de Morvan  
•	 1 : LA BOUCLE DU FLOTTAGE 
14 km – niveau gemiddeld – start aan het meer van Settons
•	 2 : LA BOUCLE DE LA JUSTICE 
12 km – niveau gemiddeld – start in Lormes
•	 3 : LE MAQUIS DE CHAUMARD 
10 km – niveau gemiddeld – start in Chaumard

PRAKTISCH 
De individuele wandelfiches (€1), verschillende wandelgidsen met 
een ruime keuze aan routes in de Morvan, de Nièvre, … en NGI-
kaarten zijn beschikbaar in de toeristische diensten. Aarzel niet ze ons 
te vragen.

De website www.randomorvan.fr stelt u de wandelroutes voor aan 
de hand van de door u gewenste startplaats, afstand en hoogteme-
ters.

Een ommetje of liever een lange tocht? 
De grote diversiteit aan landschappen in de Morvan zorgt voor 
een ruime keuze aan wandelroutes. Alleen, met het gezin of onder 
vrienden, de mogelijkheden zijn aangepast aan alle niveau’s: 53 
wandelroutes tussen 6 en 25 km werden voor u uitgewerkt.

Wilt u liever langer stappen, kies dan voor de GR13 of de GRP 
Tour du Morvan en vergeet zeker ook de Chemin d’Assise en de 
pelgrimswegen niet. Tenslotte is er nog de route van Bibracte naar 
Alésia, de historische route in de voetsporen van Vercingétorix.

In de zomer organiseren verschillende verenigingen 
groepswandelingen, volgens specifieke thema’s, om andere 
onbekende wegen te ontdekken.

Onze medewerkers kunnen u helpen bij het kiezen van de route die 
het best aansluit bij uw verwachtingen en ervaring.

P
.6Scan deze code om een idee te krijgen van wat u 

te wachten staat.
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De Morvan, ideaal voor trail! 
Het is weliswaar vakantie, maar laat dat geen excuus zijn om niet te gaan hardlopen. Het hele 
jaar door kunt u terecht op onze 12 trailroutes van verschillend niveau en dat in 4 gemeenten: 
Château-Chinon, Moux-en-Morvan, Lormes en Glux-en-Glenne. Ideaal om onze regio verder te 
ontdekken tijdens uw favoriete sportactiviteit.

NIVEAU 1
•	 Moux-en-Morvan / La Garenne / 6 km / 139 D+
•	 Château-Chinon / L’Arène Tour / 6 km / 225 D+
•	 Glux-en-Glenne / Les Grandes Ventes / 7 km / 252 D+
•	 Lormes / Les Hauts de Lormes / 10 km / 250 D+

NIVEAU 2
•	 Moux-en Morvan / La Double Bosse / 13 km / 449 D+
•	 Château-Chinon / Les Sources de l’Yonne / 15 km / 581 D+
•	 Glux-en-Glenne / Les Sources de l’Yonne / 15 km / 583 D+
•	 Lormes / La Fontaine Froide / 20 km / 500 D+

NIVEAU 3
•	 Moux-en Morvan / Le Grand Bosselé / 19 km / 618 D+
•	 Château-Chinon / Les Trois Vallées / 28 km / 1009 D+
•	 Glux-en-Glenne / A la Conquête de Bibracte / 23 km / 1158 D+
•	 Lormes / Les Résistants / 35 km / 1000 m D+

ACTIEVE MODUS

Rotsklimmen
Wie kleine bergen zegt, zegt… kleine routes! Maar als 
u graag klimt, kunt u hier zonder twijfel enkele rotsen 
ontdekken die u heel wat klimplezier zullen bezorgen. De 
Morvan bestaat vooral uit graniet, warm dus alvast goed u 
vingers op, verzamel uw klimmateriaal en ga op avontuur! 

Bij ons vindt u 4 sites:
•	 Le rocher du Montal in Dun-Les-Places (van 6a tot  7c)
•	 Le Rocher du Chien in Dun-Les-Places (van 4c tot 6a+)
•	 Les Gorges de Narvau in Lormes (van 3c tot 6c)
•	 Les Moulins d’Yonne in Château-Chinon (van 5a tot 6c)

PRAKTISCH 
Alle praktische informatie en de wegbeschrijvingen naar 
de sites
www.morvansommetsetgrandslacs.com/morvan-
sports-nature/escalader-dans-le-morvan/

Nieuw in 
2023

De topogids met alle routes 
in de Nièvre is beschikbaar 
aan 24€ in onze toeristische 

diensten

P
.6

PRAKTISCH 

Alle fiches zijn beschikbaar in de toeristische infokantoren en de GPS-
bestanden zijn te downloaden via www.randomorvan.fr 
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De Morvan is, met zijn bosrijke valleien en hellingen, het 
uitgelezen terrein voor de mountainbiker. 

Randonnées VTT
Er zijn 30 bewegwijzerde routes uitgewerkt in Morvan Sommets 
et Grands Lacs. Deze bevinden zich in de gemeenten Alligny-
en-Morvan, Brassy, Château-Chinon, Dun-Les-Places, Lormes, 
Montsauche-les-Settons, Ouroux-en-Morvan, Saint-Agnan 
en Saint-Brisson. De afstanden variëren tussen 5 en 50 km, de 
hoogteverschillen schommelen tussen 250 en 1000 m. 

Downhillpiste van Breuil
Gebeten door de downhillmicrobe? Op zoek naar een uitdaging? 
Twijfel dan niet en spoed u naar het Forêt Domaniale de Breuil-
Chenue op het grondgebied van Dun-les-Places. Dit is een 
officiële piste en het gebruik is gratis. 

•	 Blauwe piste: lengte 1,41 km, hoogteverschil 176 m,
•	 Rode piste: lengte 1,15 km, hoogteverschil 174m, 
•	 Rode piste: lengte 1,07 km, hoogteverschil 174m,
•	 Rode piste: lengte 1,12 km, hoogteverschil 167m,
•	 Zwarte piste: lengte 1,02 km, hoogteverschil 167m.

De Grande Traversée du Morvan
De 1 380 km van de Grande Traversée du Massif Central beginnen 
met de 330 km lange Grande Traversée du Morvan. Deze tocht 
begint in Avallon en eindigt in Autun. Het laat u vier van onze zes 
meren ontdekken en u beklimt drie van onze hoogste toppen: 
Mont Beuvray (821 m), e Mont Préneley (856 m) en Haut-Folin 
(901 m). 

Met de mountainbike

De routes van Morvan Gravel 
De Morvan is een ware speeltuin voor de liefhebbers van gravel 
bike, een fiets discipline tussen racefietsen en mountainbike. Maar 
liefst 1500 km routes zijn in de Morvan uitgestippeld voor de Gravel 
Bike. Verschillende circuits tussen 50 en 100 km voor dagtochten of 
meerdaagse trips met vertrek in Avallon of Nevers.

De aanhangers van deze discipline, zullen hun hart verliezen in de 
Morvan. De kleine wegen in het middelgebergte, de bospaden, 
de haagkanten, bossen en meren zorgen voor een onvergetelijk 
avontuur.

PRAKTISCH 
Voor de routes van Morvan Gravel is er geen bewegwijzering op het 
terrein. De GPS-bestanden zijn te downloaden op 
www.randomorvan.fr

GRAVEL BIKE

Mountainbike gidsen

•	 Sébastien Oppin : +33 6 45 08 87 73 - www.mtbguide-morvan.fr
•	 Feel Single Track : +33 6 85 85 09 10 - feelsingletrack@gmail.com  
www.feel-singletrack.com 				  
							     
Website voor de GTMC : www.la-gtmc.com			 
Topogidsen : VTopo GTM en VTopo GTMC

PRAKTISCH 
Alle afzonderlijke mountainbike routes (1€) zijn beschikbaar in onze 
toeristische diensten. Twijfel niet om ernaar te vragen.

MORVAN
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Fietslussen
Acht bewegwijzerde fietslussen langs de autoluwe wegen van 
de Morvan, helpen u tal van onbekende plekjes ontdekken. De 
afstanden variëren tussen 15,5 en 58 km. De hoogtemeters gaan 
van 364 m tot 1199 m. Rond het meer van Pannecière kunt u nog 
een extra route afhaspelen (tour du lac de Pannecière par les 
crêtes) van 48 km, met 1045 hoogtemeters. Deze is weliswaar niet 
bewegwijzerd.

PRAKTISCH 
In onze toeristische diensten kunt u voor elke fietsroute een 
fiche verkrijgen (€1). Deze zijn ook gratis te downloaden via 
www.randomorvan.fr 

De lange routes
Verkiest u de hoogtes boven de meren? Le circuit du Morvan 
des Sommets is 99 km lang en neemt u mee naar de drie 
hoogste punten van het gebied: Mont Beuvray (821 m), Mont 
Préneley (856 m) en Haut-Folin (901 m). De lus, die vertrekt in 
Château-Chinon, afdaalt tot in Larochemillay en langs Roussillon-
en-Morvan gaat, zet 2 957 hoogtemeters op de teller. Langer, 
maar met minder hoogtes, is het 154 km lange circuit des 
Grands Lacs du Morvan die de zes meren met elkaar verbindt. 
De route telt 3 520 hoogtemeters en neemt u mee langs heel 
wat typische dorpen in de Morvan.

Les Grands Tours du Morvan
Wilt u ‘in’ of eerder ‘rond’ de Morvan fietsen? Le Tour du Morvan 
par l’intérieur (in) is een sportieve tocht van 358 km die een wat 
grotere inspanning vraagt en u langs verschillende uitkijkpunten 
en de grootste cols van de Morvan brengt. Le Tour du Morvan 
par l’extérieur (rond) is een ietwat toeristischer rit van 304 
km, verbonden aan andere regionale routes zoals de ‘Tour de 
Bourgogne à vélo’ en ‘les voies vertes’. 

PRAKTISCH 
Deze routes zijn niet bewegwijzerd, maar de fiches zijn 
beschikbaar in onze toeristische diensten (€1). De GPX-bestanden 
zijn te downloaden via www.randomorvan.fr

Met de racefiets

Ter voorbereiding

∙ Verhuur MTB en E-MTB : 
Activital : +33 3 86 76 14 11 - Lac des Settons
AB Loisirs : +33 3 86 33 38 38 - St Père-sous-Vézelay 

∙ Verhuur MTB : 
Cap Extreme : +33 3 86 22 23 34 - Brassy

∙ Verhuur MTB, citybike en E-bike + kinderfietsen :
Lorm'à vélo - +33 6 62 43 38 97 - Lormes

∙ Verhuur MTB, citybike en E-bike + kinderwagens :
E-trott-in-Morvan - +33 6 62 40 04 07 - Alligny-en-Morvan

∙ Verhuur E-bike :
Camping les Soulins : +33 3 86 84 47 52 - Corancy 

∙ Verhuur citybike :
Domaine de la Cabane Verte : +33 6 48 00 93 79 - Lac 
des Settons
Settons Cottage : +33 3 86 76 04 99 - Lac des Settons

MORVAN
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ACTIEVE MODUS

Met begeleiding
Zowel voor beginners als eerder gevorderde 
ruiters bieden erkende begeleiders initiaties 
en tochten aan. Een heel bijzondere manier 
om de Morvan met zijn bossen en meren 
te ontdekken. Dit kan al vanaf 1u tot een 
volledige dag en kan op uw maat en niveau 
uitgewerkt worden.

TE PAARD
Zonder begeleiding
De Morvan beschikt over twee grote ruiterpaden om het 
gebied te ontdekken.
•	 De route Bibracte-Alésia telt 120 km bewegwijzerde paden 
(FFE) die u in de voetsporen doet treden van Vercingétorix 
en de Galliërs.
•	 De Tour équestre du Morvan (ruiterpad van de Morvan) 
stelt u in staat het park te ontdekken dankzij meer dan 600 
km wegen. U vindt er ook heel wat logeerplaatsen, erkend 
door ‘Tourisme Équestre et Cheval Etape’, waar u en uw 
paard kunnen uitrusten.

Ook voor menners bestaan er vier uitgewerkte lussen: 
•	 Sur les pas de Vauban: start in Chênesaint, 25% verharde 
wegen, 58 km, makkelijk profiel (enkele kleine hindernissen)
•	 Les Grands Lacs du Morvan: start aan het restaurant ‘Les 
Grillons du Morvan (meer van Settons), 33% verharde wegen, 
79,1 km, makkelijk profiel
•	 Aux sommets du Morvan: start in Cussy-en-Morvan, 30% 
verharde wegen, 67 km, moeilijk profiel
•	 La Boucle du Vézelien: start in Foissy-les-Vézelay, minder 
dan 20% verharde wegen, 26,4 km, makkelijk profiel

PRAKTISCH
Association de Randonnée Équestre en Morvan 
www.morvan-cheval.org

LES GAMBADES
EQUITATION
www.lesgambades-equitation.fr

Ecole d’équitation
Balades & Randonnées

Pension pré/box
L’huis au Page

58140 Gâcogne
 03 86 22 75 25
 06 89 26 38 03

lg.equitation@yahoo.fr
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PRAKTISCH 
•	 Le Domaine du Bois du Loup - Les Gueniffets 
58230 Saint-Agnan - +33 3 86 76 07 71  
www.majazl.com
•	 Le Domaine de Courcelles - Courcelles, 58120 Saint Hilaire en Morvan   
+33 6 77 73 74 18 
www.domaine-de-courcelles.fr
•	 Centre équestre des Gambades - L’Huis au Page 
58140 Gacogne - +33 3 86 22 75 25
www.gite-lesgambades-morvan.fr
•	 Les Écuries de Château-Chinon - Chapelle du Chêne 58120 Château-
Chinon (ville) - +33 3 86 85 02 44				  
www.lesecuriesdechateauchinon.fr  
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VISSENVISSEN 

•	 Mairie de Brassy - +33 3 86 22 20 31
•	 ETS Rabeux à Brassy - +33 3 86 22 24 97
•	 Maison de la Presse à Château-Chinon - +33 3 86 85 13 55
•	 Oh P'tit Canada à Château-Chinon - +33 6 08 74 96 22
•	 Les Terrasses du lac à Chaumard (Vauminot) - +33 3 86 84 71 76
•	 Camping les Soulins à Corancy - +33 3 86 84 47 52
•	 Au P'tit Morvan à Dun les Places - +33 3 86 84 24 58
•	 Chalet du Montal à Dun les Places - +33 3 86 84 62 77
•	 Office de Tourisme de Lormes - +33 3 86 22 82 74
•	 Grand Café à Lormes - +33 3 86 22 32 64
•	 SARL Sylvain Jardinerie à Lormes - +33 3 86 22 82 65
•	 Bar Tabac La Source à Lormes - +33 3 86 27 33 96
•	 Office de Tourisme du lac des Settons - +33 3 45 23 00 00
•	 Activital au lac des Settons - +33 3 86 84 51 98
•	 Proximarché à Montsauche-les-Settons - +33 3 86 84 56 22
•	 Mairie de Moux-en-Morvan - +33 3 86 76 11 50
•	 Mairie de Onlay - +33 3 86 84 20 56
•	 Mairie de Saint Agnan - +33 3 86 78 72 44
•	 La vieille Auberge à Saint Agnan - +33 3 86 78 71 36
•	 Le domaine du bois du loup à Saint Agnan - +33 3 86 76 07 71
•	 La Jarnoise à Saint Agnan - +33 3 86 78 73 14

WAAR EEN VISVERGUNNING KOPEN?

Om rustig te beginnen, kunt u zich alvast een visvergunning 
aanschaffen voor een dag of een week. Zo kunt u al even testen.

De viskwekerij van Moulin Tala in Brassy is toegankelijk voor vissers 
zonder vergunning. U kunt er vissen op forel, er is een karpervijver 
en de drie waterplassen zijn aangepast aan vistoerisme. U kunt er 
vissen met natuurlijk aas, vissen op grote forellen en vliegvissen.

Moulin Tala, 58140 Brassy - +33 3 86 22 22 61  
acaradiscus@orange.fr

Visgidsen 

•	 Guillaume Rouillot - gu.rouillot@laposte.net - +33 6 85 22 56 41 
•	 William Mangin - wmguidedepeche@gmail.com - 		
+33 6 11 80 05 18 - www.wmguidedepeche.com

Op onze meren of langs onze rivieren vindt u ongetwijfeld uw 
perfecte visplekje. Vissen is toegelaten in de zes meren van de 
Morvan, allen geklasseerd in categorie 2. De reglementering 
varieert van de ene tot de andere. Op het meer van Pannecière 
zijn verbrandingsmotoren toegelaten, maar gelimiteerd tot 6PK. 
Het meer biedt 3 sectoren om ‘s nachts op karper te vissen en 
verschillende slipways. Op het meer van Chaumeçon zijn enkel 
elektrische motoren toegelaten en het ‘s nachts vissen op karper 
is er verboden. Door de droogmaking van het meer van Settons 
de voorbije winter is vissen er dit jaar verboden. Op het meer 
van St Agnan, vindt u één kaperzone vlakbij de stuwdam. Op 
het meer van Crescent is de snelheid beperkt tot 6 km/u voor 
alle vaartuigen waarvan de kracht minder of gelijk is aan 6PK. 
Tenslotte, op het meer van Chamboux is enkel het vissen vanop 
de oevers toegestaan. Boten zijn er verboden.
Vissen kan ook in onze rivieren. Van eerste categorie zijn de 
bekendste de Cure, de Chalaux en de Yonne. Maar hun 
bijrivieren, zoals de Houssière of de Bridier, zijn ook aanraders.

In alle meren vindt u snoek, karper, baars, voorn en soms 
snoekbaars. In de rivieren vindt u onze bekende beekforel, 
rivierkreeften en vlagzalm.

Goed om weten 
Ons departement de Nièvre is aangesloten bij l’Entente Halieutique 
du Grand Ouest (EHGO). Vissen in de Morvan is gereglementeerd 
en een visvergunning is verplicht.

>> De Morvan, de ideale bes-
temming om te vissen!  

>> Welke vissen?

>> Raad voor de beginner

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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LAC DES SETTONS

Réservation sur activital.net
03.86.76.14.11

sport@activital.net

https://www.facebook.com/sportetnaturenievre

activital_basesdeloisirs

Activités de pleine nature, 
hébergements, 

séminaires
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            MEREN, 
VOOR ELK
WAT WILS
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VAN ALLEVAN ALLE
MERENMEREN

ONZE MEREN

wil ik het liefst...
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Het water van het meer kreeg het label ‘Blauwe Vlag’ toegekend en op het 
strand ‘Presqu’île des Settons’ is er tijdens de zomer een reddingsdienst actief. 
Glijbanen, gigantische luchtkussens en andere opblaasbare springkastelen 
zijn de ideale speeltuin voor wie het graag wat spannender wil.

PRAKTISCH 
•	 Glijbaan, Blob jump, water jump - Glissland - +33 6 51 28 32 65
•	 Hindernissenbaan op het water vanaf 6 jaar
•	 Aquapark – strand van La Cabane Verte - +33 6 63 67 47 73

Dit is zonder twijfel de bekendste 
van de 6 grote meren. Hier 

ontstonden de eerste toeristische 
initiatieven en het werd daardoor de 
badplaats van de Morvan. Bij mooi 
weer kunt u er over de koppen lopen. 
U kunt er wandelen, zwemmen, 
varen, spectaculaire sprongen maken 
op een gigantisch luchtkussen, … en 
dat alles met een ijsje in de hand. 
Hier heerst elke zomer een ware 
vakantiesfeer.

•	 Toeristische boot « Les Settons »   
+33 3 86 84 51 97 
www.bateaux-settons.com

•	 Toeristische boot « Morvan » 
+33 6 33 47 76 48  
www.settons-tourisme.com

•	 Gidsbeurten toeristische dienst  
+33 3 45 23 00 00 
www.morvansommetsetgrandslacs.com

Dat vraagt wat  Dat vraagt wat  
extra uitleg…extra uitleg…
Aan boord van de toeristische boten 
vertelt men u het verhaal van het 
meer en de Morvan. Hebt u liever 
vaste grond onder de voeten?  
De dienst voor toerisme stelt u elke 
dinsdagvoormiddag in juli en augustus 
gidsbeurten voor (deze gidsbeurten 
zijn uitsluitend in het Frans - op 
aanvraag kan een Nederlandstalige 
gids gereserveerd worden)

VAN ALLE 
MEREN WIL IK 

HET LIEFST HET...

LEUKSTE

ONZE MEREN

HET MEER 
VAN SETTONS

In het water... 

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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Hebt u het graag rustig of liever wat wilder? Op het meer van 
Settons vindt ieder zijn gading. Peddelsurfen (SUP), jetskiën, 
kanovaren, zeilen, waterfietsen, funtuben, … er is voor elk wat 
wils. Maar geen paniek, elk heeft zijn eigen zone.
 
PRAKTISCH 
•	 Kano, peddelsurfen (SUP), catamaran, kajak, Fun Boat, 
windsurfen, eFoil – Activital - +33 3 86 84 51 98 – www.activital.net
•	 Jetski, Flyboard, funtube, waterski, wakeboard, verhuur boten 
zonder vaarbewijs – Glissland - +33 6 51 28 32 65 
•	 Waterfietsen – dezelfde gegevens als de toeristische boten (zie 
p.14)
•	 Wakeboard, wakesurf, waterski - ngschool - +33 6 74 94 12 74
•	 Peddelsurfen (SUP), kano, roeiboot – La Cabane Verte  
+33 6 48 00 93 79 – www.lacabaneverte.fr

Voor wie het liever droog houdt, is het pad rond het meer een 
minstens even leuke activiteit. Dit kan uiteraard te voet, maar 
evengoed met de fiets of mountainbike, al dan niet elektrisch!
De kinderen kunnen zich uitleven in de speeltuinen van het 
schiereiland van Chevigny of het schiereiland van Settons (vlakbij 
de basis van Activital).
Of ga u ontspannen in de mini-golf vlakbij Montsauche-les-
Settons, een sport voor alle leeftijden met af en toe leuke 
decors.

PRAKTISCH 
•	 Verhuur MTB en E-MTB: Activital - +33 3 86 84 51 98
•	 Verhuur fietsen: Domaine de la Cabane Verte - +33 6 48 00 93 79 
•	 Settons Cottage : +33 3 86 76 04 99
•	 Mini-golf : Kruidenierswinkel Chateau - +33 3 86 84 55 60

                        In de buurt In de buurt 

Museum Ma p’tite école - zie pagina 34
Vissen op rivierkreeften - zie pagina 26
Veen van Champgazon - zie pagina 28
Waterval van Gouloux - zie pagina 28

HET MEER 
VAN SETTONS

Op het water...

Op het land...

DROOGLEGGING
Een tweede zeer korte droogmaking van 
het meer is noodzakelijk om de werken aan 
de dam te beëindigen. Deze zal plaatsvin-
den in de herfst van 2023. Een uitgelezen 
kans voor wie het meer nog niet leeg zag.
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Het grootste meer van de Morvan, 
ingebed strekt zich uit zover het oog 

reikt. Aangelegd om het debiet van de 
Seine te regelen en hierdoor Parijs te 
vrijwaren van overstromingen, wordt het 
meer van Pannecière afgedamd door 
een indrukwekkende stuwdam van 49 
m hoogte. Vanop de muur kunt u ge-
nieten van het zicht op het meer en de 
omringende heuvels. Neem zeker uw 
verrekijker mee om de fauna en flora 
goed te kunnen observeren. De opper-
vlakte van 520 ha - maar liefst 728 voet-
balvelden groot – zal u sprakeloos doen 
staan.

Dat vraagt wat meer uitleg…Dat vraagt wat meer uitleg… 
 
Als de stuwdam van het meer van 
Pannecière u intrigeert, dan vindt u op 
de uitkijktoren (belvédère) niet alleen 
enkele antwoorden op uw vragen, maar 
kunt u meteen ook genieten van een 
mooi zicht. De maquette, onderaan 
de stuwdam, geeft aan klein en groot 
de kans om zijn rol en werking beter 
te begrijpen. Blijft u echter toch nog 
achter met een paar vragen, dan kunt u 
elke vrijdagochtend in juli en augustus 
meestappen tijdens de gidsbeurten 

georganiseerd door de dienst voor 
toerisme (enkel in het Frans - een 
Nederlandstalige gidsbeurt gaat door 
op 10/08/2022 of op aanvraag).

•	 Gidsbeurten van de toeristische 
dienst – deze begeleide wandeling 
gaat deels over steile paden in het 
bos. Stevig schoeisel en, bij warm 
weer, een flesje water is aangeraden.  
+33 3 86 85 06 58 
www.morvansommetsetgrandslacs.com

HET MEER VAN PANNECIÈRE

ONZE MEREN

VAN ALLE 
MEREN WIL 

IK HET LIEFST HET... 

INDRUKWEKKENDSTE !

AUBERGE DU GOUPIL
( b a r  – r e s t a u r a n t  – ch a m b r e s  à  l o u e r )

L e  b o u r g  – 5 8 1 2 0  M O N T I G N Y  E N  M O R V A N
T é l .  0 3 . 8 6 . 8 4 . 7 1 . 8 7

M a i l  :  a u b e r g e d u g o u p i l @ g m a i l . c o m

Coucher de soleil vu de 
la salle de restaurant

Entrée de l’auberge

Repas dans le jardin

Services et prestations
Organisation de repas-concert. 
Repas de groupe, privatisation possible
Salle à manger avec vue sur la nature et de 
beaux couchers de soleil.
Grande terrasse & parking

Les chambres à louer : 
Situées à deux pas du restaurant, nous vous 
proposons 2 chambres de plain pied avec Wifi. 
Vue panoramique et calme absolu.

Le restaurant et sa cuisine du terroir
Cuisine traditionnelle de bistro.

Dans la mesure du possible, les repas sont 
confectionnés 

avec des produits locaux.
Tous les jours, nous vous proposons un plat du jour 
différent, accompagné de véritables frites maison.

Les desserts sont également faits maison.
De la salle de restaurant, vous pourrez admirer la vue 

imprenable sur le Morvan.

Vue panoramique
de la salle de restaurant
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Voor de wandelaars zijn er meerdere 
lussen mogelijk om een schitterend zicht 
te krijgen op het meer: ‘Les rives de 
Pannecière’, voor een wandeling van 8 km, 
‘Les rives du petit lac’ voor een omloop 
van 14 km en ‘Le Maquis de Chaumard’, 
voor een tocht van 10 km. Alle fiches van 
de wandelingen zijn verkrijgbaar in onze 
diensten voor toerisme (€1). 

Een nieuwe wandelroute van 26 km rond 
het meer is in ontwikkeling.

PRAKTISCH 
Deze routes (en ook andere) zijn te 
downloaden via www.randomorvan.fr

La route des crêtes est un circuit de 48 km 
faisable en voiture ou à vélo avec ou sans 
assistance électrique. 
Il vous fera traverser les bourgs de 
Montigny-en-Morvan, Chaumard et 
Ouroux-en-Morvan, en plus de vous faire 
longer le lac à plusieurs endroits. 

Autre option, en suivant les routes 
Départementales 944, 303 et 161 vous 
ferez le tour du lac en 22 km et 240 m 
de dénivelé. Deux tiers du circuit sont au 
bord du lac, le dernier tiers le surplombe 
avec de magnifiques points de vue.

PRATIQUE 
•	 Location de vélo :  
Camping Les Soulins - Corancy 
03 86 84 47 52  / 06 87 31 88 05                      
www.campinglessoulins.fr	
•	 Autres points de location page 9

U kunt het meer van Pannecière niet 
enkel verkennen te land, maar ook 
vanop het water. Kies uw vaartuig: kajak, 
peddelsurf (SUP) of waterfiets en ga op 
ontdekking.
Het visrijke meer is heel populair bij de 
vissers in de Morvan.
Wilt u zonnen of een duik nemen, dan 
zijn het strand van Bonin, het schiereiland 
van Blaisy en het strand van Chaumard 
de ideale locaties. De kinderen kunnen 
zich uitleven in de speeltuintjes bij de 
stranden.

PRAKTISCH 
•	 Verhuur kajak en peddelsurf (SUP) bij 
Camping des Soulins  
+33 3 86 84 47 52 
www.campinglessoulins.fr

•	 Verhuur waterfietsen bij hotel-
restaurant Les Terrasses du lac  
+33 3 86 84 71 76 
www.lesterrassesdulac.eu

Pannecière met de fiets! Op pad! Allen te water!

            	              	  In de buurtIn de buurt

Wandelcircuit: petite boucle du  
Grand Murin
Vogelkijkhut van het kleine meer van 
Pannecière – zie pagina 28

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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Zin in een mooie wandeling vlakbij het meer? ‘Le sentier 
du lac’ volgt de westelijke oever om daarna het bos te 
doorkruisen voor een tocht van 14 km.

PRAKTISCH 
•	 De route (en vele andere) is te downloaden op  
www.randomorvan.fr

P
.1

8
ONZE MEREN

Vlakbij de gemeente Brassy is het meer van Chaumeçon de ideale plaats om tot rust te 
komen. De stilte die er heerst is indrukwekkend, de weerspiegeling in het water van het 

omringende bos een streling voor het oog. Na zonsondergang is hier van lichtvervuiling 
absoluut geen sprake. Het is dan ook de ideale plaats om de sterrenhemel en zelfs de melkweg 
te bewonderen.  Een waar paradijs om u te ontdoen van de dagelijkse stress!

HET MEER VAN CHAUMEÇON

De beste manier om op een zonnige dag van dit meer te 
genieten is al vissend. U kunt ook van het omliggende 
landschap genieten met de kajak of als u echt zin hebt om 
te ontstressen kunt u peddelsurfen. En waarom geen duik 
nemen? Alhoewel, misschien gebeurt dat wel zonder dat u 
het gepland had…

PRAKTISCH 
(reservatie aangeraden)
•	 Verhuur peddelsurf (SUP) of kajak - Angie, le feu de l’eau - 
47 route de Chaumeçon, les Esseux  
58140 Saint-Martin-du-Puy - +33 6 82 16 02 99  
www.angie-kayak.com
•	 Kanoverhuur - AN Rafting - 1 Bis Les Hâtes  
58140 Saint-Martin-du-Puy - +33 6 88 60 56 35 
www.an-rafting.com				  
•	 Raft’Morvan - Rafting, Cano-Raft - 34 route de Chaumeçon, 
58140 Saint-Martin-du-Puy - +33 6 95 63 59 89 ou  
+33 6 64 50 43 46 www.rafting-morvan.com

VAN ALLE MEREN 
WIL IK HET 
LIEFST HET...

RUSTIGSTE

Op het meer... 

Rond het meer...

FESTIVAL LES • ESCALES
De • L’Opéra • Voyageur
Du 26 juillet au 6 août

Après le succès des Escales 2022, 
L‘Opéra Voyageur jette de nouveau 
l‘ancre à Savelot / Ouroux-en-Morvan : 
concerts, spectacles, ciné-concert, 
cabaret excentrique, ateliers...
Et toujours
Les Concerts voyageurs
• en Bourgogne à Savigny-le-sec, 
Ahuy, Talant, Arcelot • en Morvan
le 24 septembre à l‘EPHAD de 
Lormes, ateliers d‘été...

D‘autres dates à venir
Tous les détails sur le site début 2023 
Inscrivez-vous à la notre newsletter via le site

www.operavoyageur.fr
Facebook • L'Opéra Voyageur 
Instagram • loperavoyageur 

L

                         In de buurt  In de buurt 

Wildwatersport - zie pagina 24
Les prairies de Montour te Brassy - 
zie pagina 28
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                        In de buurt In de buurt 

Le Domaine du bois du loup /  
Majaz’l - zie pagina 10
L’Abbaye de la Pierre qui vire
89630 Saint-Léger-Vauban 
+33 3 86 33 19 20 - www.apqv.fr

Bent u een echte Robinson? Dan is het meer 
van Saint-Agnan iets voor u. Soms omringd 

door bos, dan weer door weiden, maar vooral 
de vele kleine inhammen van riviertjes doen de 
avonturier in u ontwaken. Sommigen doet het 
landschap denken aan Canada, anderen voelen 
er zich dan weer in Ierland. Hoe dan ook is dit 
meer in elk seizoen even fotogeniek.

Een mooie wandeling van 10 km laat u toe rond 
het meer te wandelen. Op de oevers stapt u deels 
onder de bomen en deels in meer open gebied. 
Door de constante nabijheid van het meer kunt 
u trouwens snel een verfrissende duik nemen bij 
warm weer. Le Domaine de Grand Prés is een 
beschermd natuurgebied (Espace Naturel Sensible) 
waar u langs een ingericht pad van ongeveer 1 km 
Iris, de kleine elf kan volgen (zie pagina 25).

PRAKTISCH 
•	 De wandeling rond het meer (en andere routes) 
kunt u downloaden via www.randomorvan.fr

Rond het meer...Rond het meer...

HET MEER VAN 
SAINT-AGNAN

VAN ALLE MEREN 
WIL IK HET 
LIEFST HET...

NATUURLIJKSTE
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Even de batterijen opladen? Ter hoogte van de stuwdam vindt 
u één van de twee sites met picknicktafels, een speelplein 

voor de kleinsten en ingerichte wandelpaden. De tweede 
bevindt zich langs de weg richting Chézelles. Ideaal om een 
mooie dag door te brengen!

VAN ALLE MEREN 
WIL IK HET 
LIEFST HET...  

ONGEREPTSTE

HET MEER VAN CHAMBOUX

Op de oevers... 

Het meer van Crescent heeft zijn naam te danken aan zijn 
croissant-vorm en zo weet u meteen hoe men in het dialect 

van de Morvan dergelijk broodje noemt. Het meer wordt gevoed 
door twee rivieren: de Cure en de Chalaux. Hierdoor is het de 
plaats bij uitstek om te vissen op roofvissen als snoek, snoekbaars 
of baars.

                        In de buurtIn de buurt

Sports d’eau vive - zie pagina 24
GTM - zie pagina 8
Château de Chastellux 
89630 Chastellux-sur-Cure
+33 6 76 75 83 71
www.chateau-de-chastellux.com

HET MEER VAN 
CRESCENT

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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HET MEER VAN CHAMBOUX
Het minst gekend, maar daarom niet oninteressant en zeker 

een bezoekje waard. Het meer is omzoomd door bossen en 
bestaat uit drie delen (het meer van Chamboux (het grootste 
deel), de vijver van la Prée en de vijver van Guijon) telkens van 
elkaar gescheiden door een dijk. U zult ongetwijfeld houden 
van zijn intieme charme. Geniet van de verborgen plekjes op 
de oevers en neem even de tijd om te wandelen op het pad 
rond het meer.

Laat u betoveren door de wondermooie wandelroute op de 
oevers. Deze wandeling van 8 km is gemakkelijk toegankelijk 
en ideaal voor een uitstapje met het gezin, aangezien de 
tocht nauwelijks hoogteverschillen kent. Gewapend met uw 
fototoestel zult u hier ongetwijfeld prachtige plaatjes kunnen 
schieten van de plaatselijke fauna en flora.
Voor de kleinsten is het mogelijk de mini-tour van het meer 
van Chamboux te doen. Deze wandeling van slechts 3 km is 
ideaal voor de kids.

                        In de buurtIn de buurt  

Musée des nourrices et 
des enfants de l’Assistance 
Publique - zie pagina 32

VAN ALLE MEREN  
WIL IK HET  
LIEFST HET...

ONOPVALLENDSTE

Rond het meer...

MORVAN
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SNELHEIDSNELHEID
•	 Rafting :  
Opblaasbaar vlot voor 4 tot 6 
personen (in de Morvan) met één 
enkele peddel bestuurd door 
een begeleider achterin de raft. 
Deze activiteit is toegankelijk voor 
iedereen (u hebt geen specifieke 
fysieke conditie of vaarervaring 
nodig) en kan uitgevoerd worden 
met het gezin vanaf de leeftijd van 
8 jaar (rekening houdend met de 
lichaamsbouw in functie van de 
veiligheid). 

•	 Cano-raft (hot-dog) : 
Bootje voor 2 personen met 
dubbele peddel, in zittende positie 
met de benen gestrekt. Activiteit 
mogelijk vanaf 14 jaar (lichte notie 
van varen en een goede conditie zijn 
aan te raden)

•	 Hydrospeed :  
Al zwemmend daalt u, uitgerust 
met een soort bodyboard, wetsuit 
en zwemvliezen, de rivier af. Deze 
activiteit is mogelijk vanaf 14 jaar 
(een uitstekend zwemmer zijn en 
een heel goede conditie zijn aan te 
raden).

•	 Kayak :  
Bootje voor 1 of 2 personen met 
dubbele peddel om rivieren van 
categorie 1 of de meren (in de 
Morvan) af te varen.

WoordenlijstWoordenlijst

OP ONZE RIVIERENOP ONZE RIVIEREN
&&PLEZIERPLEZIER

EAUX VIVES
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	        Adressen
•	 Adrénaline Rafting - Rafting, hydrospeed, cano-raft- Le Moulin de 
Chalaux, 58140 Chalaux - +33 7 88 41 64 69 - www.adrenaline-rafting.fr

•	 An Rafting - Rafting, cano-raft, hydrospeed  
1 Bis Les Hâtes, 58140 Saint-Martin-du-Puy - +33 3 86 22 65 28 		
  www.an-rafting.com 

•	 Angie, le feu de l’eau - Rafting, cano-raft, hydrospeed  
47 route de Chaumeçon, les Esseux, 58140 Saint-Martin-du-Puy  
+33 6 82 16 02 99 – www.angie-kayak.com

•	 Raft’Morvan - Rafting, cano-raft - 34 route de Chaumeçon, 58140 
Saint-Martin-du-Puy - +33 6 95 63 59 89 ou +33 6 64 50 43 46  
www.rafting-morvan.com 

•	 AB Loisirs - location de kayak sur la Cure  
Rue du Gravier – 89450 Saint-Père - +33 3 86 33 38 38 
www.abloisirs.com 

•	 Cap-Extreme - Location de kayak sur l’Yonne - Le Bourg, 58140 Brassy 
+33 3 86 22 23 24 ou +33 6 83 49 51 17 - www.cap-extreme.com

Ontdek de Chalaux en de Cure, twee 
schitterende wildwaterrivieren in het hart van 

de Morvan. De Chalaux, internationaal bekend 
in de afvaartdiscipline, is een rivier van klasse 3 
met enkele passages van klasse 4 zoals die van 
Courtibas die waarschijnlijk de bekendste, maar 
meteen ook meest gevreesde is van de rivier. 
 
De Haute-Cure hoeft hiervoor niet onder te 
doen. Deze rivier van klasse 2 met passages van 
klasse 3 toont duidelijk aan dat de Morvan een 
gebied vol avontuur is. Onder andere de waterval 
van Gouloux zal u niet onberoerd laten. Dichter 
bij de Yonne is de Basse-Cure meer geschikt 
voor een rustige kanovaart met het gezin.  
 
Deze twee rivieren zijn onderhevig aan 
waterlozingen uit de stuwmeren en zijn 
bevaarbaar tussen maart en september. 
De kalender kunt u terugvinden op   
www.tourisme.parcdumorvan.org

Zin in een grote uitdaging?
Ga raften!
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Een leuke activiteit voor de hengelaars? Bij het meer van Settons kunt 
u, onder begeleiding van een expert, het vissen op rivierkreeften 
ontdekken. Tijdens een 3u durende ontdekkingstocht, voorzien 
van goede schoenen om in het water te wandelen, kunt u met 
het gezin op zoek naar rivierkreeften verborgen onder rotsen. 
Ondertussen geeft de ervaren begeleider u het nodige advies.  

Wilt u het forelvissen ontdekken? Bij Moulin Tala kunt u vissen in 
verschillende vijvers gedurende een halve of volle dag en dat 
zonder visvergunning. Deze activiteit staat open voor iedereen.

PRAKTISCH
•	 Vissen op rivierkreeften op reservatie 
Dienst toerisme van het meer van Settons - +33 3 45 23 00 00 
www.morvansommetsetgrandslacs.com
•	 Viskwekerij Moulin Tala - Le Moulin Tala, 58140 Brassy  
+33 3 86 22 22 61 - acaradiscus@orange.fr

- Zin in een kleine wandeling met een pony of paard? Afspraak 
bij La Nouvelle Diligence bij het meer van Settons voor een ritje 
van 10 tot 35 minuten.
- Geitenwandeling : Jonathan neemt je mee op stap om de 
Morvan te verkennen op het ritme van zijn kudde geiten.
- Wilt u liever met een ezel op stap? ‘Les Escapades de Stéph’âne’ 
stelt u verschillende wandelingen van één tot meerdere dagen 
voor.

PRAKTISCH
•	 Les Escapades de Steph’âne - Asinerie du Pré de la Rose 
58140 Lormes - +33 7 87 23 16 63 of +33 6 51 61 34 83		
www.les-escapades-de-stephane.com 		
•	 Geitenwandeling - +33 6 81 66 25 15 
https://anim-a-lier.wixsite.com/rejoinsletroupeau
•	 La Nouvelle Diligence - Les Settons,  
58120 Montsauche-Les-Settons - +33 6 82 11 71 16 
lanouvellediligence@gmail.com 

EN Famille

   Vissen   Op stap met dieren

GROOT PLEZIER

Klein avontuur

Zin in een originele activiteit die u wat lichaamsbeweging zal 
bezorgen in een mooi kader? Afspraak bij de vélorail du Bazois 
Morvan! U komt vooruit dankzij een trapauto met elektrische 
ondersteuning op het gewezen tramspoor van de Tacot (tram). Er 
zijn twee ritten mogelijk: een heen-en-terug van 14 km van 1u45 
en een heen-en-terug 24 km van 3u.

PRAKTISCH
Vélorail du Bazois - 58120 Château-Chinon - +33 7 64 45 30 68 - 
hello@velorailbazoismorvan.fr

    Fietsen op de spoorweg

MORVAN
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JOURNÉE GAULOISE
30 €

UNE VILLE GAULOISE SOUS LA FORÊT

Musée  
Visite guidée  
Repas gaulois

+ 
+ 

Tous les renseignements sur www.bibracte.fr
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OP 

ONTDEKKINGSPAD

Les Prairies de Montour*
 Brassy

Vochtige valleibodem, typisch voor de 
Morvan, met turfachtige ondergrond. 
Hier kunt u 3 routes ontdekken: één van 
1 km, 2 km en 4,5 km. De site wordt deels 
begraasd door Schotse Hooglanders. 
Deze runderen zijn te herkennen aan hun 
dikke vacht en lange hoorns . Start naast 
de D6 tussen Brassy en Dun-les-Places.

Les Gorges de Narvau 
Lormes

Site naturel classé avec une flore typique 
Beschermd natuurgebied met een typische 
flora voor vochtige bossen en prachtige 
blauwe hyacinten in de lente. Hier kunt 
ueen circuit van 2 km volgen waarbij u 
kunt genieten van de watervallen en de 
beekjes. De toegang tot de site is vrij steil.  
Start aan de parking langs de D170.

Le Domaine des Grands Prés* 
Saint-Agnan

Natte weiden met een uitzonderlijke 
biodiversiteit. Het pad bevat twee lussen 
in het gezelschap van Iris de fee: één lus 
van 750 m, toegankelijk voor mensen met 
een fysieke beperking, en een andere van 
1 km. Deze wandelingen zijn gemakkelijk. 
De start van de route is aangeduid in de 
dorpskern van Saint-Agnan.

Le Saut de Gouloux 
Gouloux

Waterval van 10 m in de rivier Caillot. 
Hier zijn twee lussen mogelijk onder 
begeleiding van de forrel Fario. Een 
zeer gemakkelijke van 800 m en één 
van 1 km met meer steile stukken die u 
deze iconische site van de Morvan laat 
ontdekken. Start aan de parking langs 
de D977 bis.

De bronnen van de Yonne *
 Glux-en-Glenne

Veengebied en prachtig beukenbos. 
Twee lussen in het spoor van de 
wichelroedeloper: de wandeling van 3 km 
is gemakkelijk, de lus van 4,5 km is iets 
moeilijker. Start aan de parking langs de 
D300 bij het plaatsje Port des Lamberts.

Le Petit lac de Pannecière 
Montigny-en-Morvan

Dit pad van 110 m, toegankelijk voor 
mensen met een fysieke beperking, neemt 
u mee tot bij de vogelkijkhut (vergeet uw 
verrekijker niet!). Deze wandeling is uiterst 
gemakkelijk. Start aan de parking in het 
gehucht Le Pont de Pannecière langs de 
D232.

Le Haut-Folin 
Arleuf

Op het hoogste punt van Bourgondië, 
kunt umeerdere paden volgen door 
de bossen: ‘La boucle des trois bornes’ 
(gezinswandeling – 5 km), ‘La boucle du 
bois du roy (grote wandeling – 15 km) 
en ‘La boucle de la Croisette’ (sportieve 
wandeling – 18 km). De startpunten 
zijn verspreid over de verschillende 
parkeerplaatsen langs de boswegen van 
Préperny en Bois du Roy (D500).

* Deze sites maken deel uit van 12 
vochtige zones geklasseerd als ‘Réserve 
naturelle régionale des tourbières du 
Morvan’ waarvan er 7 toegankelijk zijn 
voor het publiek.

Veen van Champgazon
Montsauche-les-Settons

Het veengebied van Champgazon is één 
van de interessantste in Bourgondië. Het 
gebied ontstond 15 000 jaar geleden op 
het einde van de IJstijd. Deze site wordt 
heraangelegd en is opnieuw toegankelijk 
vanaf de zomer van 2023.

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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BIBRACTE
 IIE ET IE EEUW  V.C. 

Gelegen op de top van de Mont 
Beuvray, telde de Keltische 

hoofdstad Bibracte tot 10 000 
inwoners.

FLOTTAGE 
DU BOIS
 MIDDEN XVIE  

 TOT MIDDEN XIXE 

Het hout van de Morvan werd via ver-
schillende waterlopen naar Parijs ge-
transporteerd om er de bevolking te 
verwarmen. Deze industrie verdween 

met de opkomst van steenkool.

VAUBAN
 1633 - 1707

Deze bekende militaire ingenieur 
en architect van Lodewijk XIV 

werd geboren in St. Léger Vauban 
in de Morvan. In 1675 kocht hij 

het kasteel van Bazoches, waar hij 
vanaf dan resideerde.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

SETTONS
 1854-1858 

In deze periode werd de stuwdam 
gebouwd, maar de eerste studies 

startten reeds in 1780. Later, 
van 1900 tot 1905, werd het 

verstevigd door de bouw van het 
‘masker van Lévy’.

TERUG IN DE TIJD!

 XIXE EN BEGIN XXE 

Het zogen van kinderen was een 
heuse industrie. Ofwel werden 

geplaatste kinderen bij vrouwen 
in de Morvan gevoed (sur place) 
ofwel gingen voedsters aan de 

slag bij rijke families in Parijs (sur 
lieu).

DE VOEDSTERS VAN 
DE MORVAN

 VAN XIXE  
 TOT MIDDEN XXE 

Deze mannen vertrokken vanaf 
mei tot september, met hun 

ossenkarren, om vooral zware 
goederen te transporteren. Ze 
werden ingehuurd voor elke 

activiteit waar sterke trekkracht bij 
nodig was.

LES 
GALVACHERS

 1901 – 1939 
Ontwikkeling van twee spoorwe-
gen om de Morvan te ontsluiten: 
de eerste verbond Corbigny met 
Saulieu. De tweede verzekerde 
het traject tussen Autun en Châ-
teau-Chinon. De Tacot verdween 

met de opkomst van de auto.

LE “TACOT”

1959 – 1981
Geboren en begraven in Jarnac 
(Charentes), maar van 1959 tot 
1981 was hij burgemeester van 
Château-Chinon Ville, waarna hij 

van 1981 tot 1995 president werd 
van de Republiek.

FRANÇOIS 
MITTERRAND

 1930 – 1933 
Deze stuwdam werd gebouwd 

met de Duitse herstelbetalingen 
na de Eerste Wereldoorlog.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

CRESCENT
 1931 – 1933 

Het water dat hier wordt opge-
vangen voedt de waterkrachtcen-

trale.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

CHAUMEÇON

1941 – 1944
Verschillende lokale leiders zijn 

gaan samenwerken om weerstand 
te bieden tegen de bezetter. 

Hun aantallen en invloed bleven 
groeien tot ze er uiteindelijk in 
hun eentje in geslaagd zijn om 

het merendeel van de Morvan te 
bevrijden.

VERZET IN DE 
MORVAN

 1969 
Het opvangen van water zorgde 
ervoor dat een dertigtal dorpen 
in de buurt voorzien werden van 

drinkwater.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

ST AGNAN
 1984  

De allerjongste van de meren van 
de Morvan.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 

CHAMBOUX

1937– 1949
In 1929 werd beslist om tot deze 
constructie over te gaan om het 

debiet van de Yonne – en dus ook 
de Seine – te regelen na grote 

overstromingen in 1910.

BOUW VAN DE 
STUWDAM VAN 
 PANNECIÈRE

EEN VLEUGJE GESCHIEDENIS
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PRAKTISCH
Open van 18 maart tot 12 november.
Mont Beuvray, 
71990 Saint-Léger-sous-Beuvray  
+33 3 85 86 52 40 - info@bibracte.fr 
www.bibracte.fr

44
Sporen in het landschap
2000 jaar geleden overheerste deze Keltische 
stad en hoofdstad van de Aedui de Morvan 
vanop de top van de Mont Beuvray. Dit oppidum 
bezocht door Vercingétorix, maar ook door 
César, gaf op zijn hoogtepunt onderdak aan 
10 000 inwoners. Bibracte is vandaag één van 
de grootste archeologische sites uit het einde 
van de Gallische periode. Elke zomer voeren 
archeologen uit heel Europa opgravingen uit op 
deze bijzondere site.

#1
Een ruime collectie
In het museum vinden we objecten afkomstig van 
de opgravingen op de site, maar ook reconstructies, 
maquettes en diverse multimedia die het dagelijkse leven 
van de inwoners van Bibracte in de Gallische periode uit de 
doeken doet.

#2

Onthaasten en genieten
De Mont Beuvray, Grand Site de France, 

bevat heel wat wandelpaden tussen de 
ruïnes en midden eeuwenoude bomen 

die u tot bij adembenemende 
panorama’s brengen.

#3
Een culinaire tijdreis
Benieuwd wat de Galliërs op tafel toverden? Ga dan zeker 
eens langs in het restaurant ‘Le Chaudron’ en proef van hun 
historische gerechten. Zin in een biertje? Proef de mythische 
cervoise.

#4

OM BIBRACTE TE BEZOEKEN

GOEDE 
REDENEN

VOORDELIG :  het netwerk Clé des Musées groepeert een 15-tal 
musea. Bezoek het eerste museum aan de volle prijs en geniet van een 
voordelig tarief voor de andere.

P
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Het kasteel bezoeken, is 
stappen in de voetsporen 

van de strateeg Vauban. Nadat 
hij eerst een tijd in Epiry woonde, 
waar de toren naar hem werd 
genoemd, kocht hij het kasteel 
in Bazoches. Het gebouw is 
ingeplant halfweg een helling 
met een fantastisch zicht op de 
Morvan. Het gebouw dateert uit 
de 12e eeuw en de maarschalk 
voegde een extra vleugel toe om 
de binnenkoer te beschermen 
met vier kanonnen waarvan er 
vandaag twee bewaard worden 
in het Bourgondisch kasteel 
van Marcilly. Geklasseerd als 
historisch monument in 1994, is 
het gebouw toegankelijk voor 
het publiek sinds 1997. De Franse 
tuin, de beeldhouwwerken en 
de verschillende ruimtes werden 
zorgvuldig bewaard.  

GRANDE HISTOIRE

PRAKTISCH 
+33 3 86 22 10 22
chateau.bazoches@wanadoo.fr
www.chateau-bazoches.com

WELKOM IN HET
KASTEEL VAN BAZOCHES

Sinds april 2022 is de gemeente 
Bazoches erkend als "Cité de 

caractère de Bourgonge-France-
Comté". Deze erkenning werd 
bekomen door de aanwezigheid 
van historische sporen van 
een stedelijke activiteit met 
een uitzonderlijk stedelijk, 
architecturaal en landschappelijk 
erfgoed.
 
De wandelroute "Boucle de 
Bazoches" (10 km) biedt u 
een indrukwekkend zicht op 
het platteland rond het dorp 
en komst langs de kapel van 
Sint-Rochus, het kasteel, 
de kerk uit de 12e eeuw,...  
 
De wandelfiche (1€), is 
verkrijgbaar in de toeristische 
infokantoren.



PRAKTISCH
Open vanaf 1 april tot 12 november.
Le Bourg - 58230 ALLIGNY EN MORVAN 
+33 3 86 78 44 05
www.museedesnourrices.fr

Het verhaal van de voedsters en de kinderen van het openbaar welzijn heeft de identiteit van de Morvan 
vormgegeven. Vanaf het einde van de 18e eeuw maakten tienduizenden kinderen, vrouwen en families 

er deel van uit. Aan de hand van individuele en maatschappelijke verhalen legt dit museum de link tussen de 
geschiedenis en de hedendaagse vraagstukken betreffende familie, kindertijd en opvoeding.

HET MUSEUM

U wandelt door het museum alsof u door een dorp stapt, van huis tot huis, door een 
scenografie waar historische informatie en gevoelige getuigenissen met elkaar verwe-
ven zijn.  Uw parcours volgt dat van de kinderen opgevangen door het openbaar welzi-
jn, voedsters die ter plaatse bleven in de Morvan en zij die naar andere steden trokken 
om de kinderen van iemand anders borstvoeding te geven.

DE BRASSERIE-BIBLIOTHEEK VAN HET MUSEUM

In de brasserie-bibliotheek van het museum kun je 
terecht om een glas te drinken, iets kleins te eten, 
gezellig bij te praten, een boek te lezen of een ge-
zelschapsspel te spelen. Ook wie het museum niet 
wenst te bezoeken kan hier terecht. Naast de ruime 
bibliotheek is er ook gratis wifi Dit gezellige caféetje 
is open tijdens de openingsuren van het museum en 
af en toe worden er workshops of andere activiteiten 
georganiseerd. Iedereen is er welkom!

Honger? De hele dag door  biedt men er verschillende hartige of gesuikerde gerechtjes 
aan : boekweitkoekjes, pannenkoeken, etc. De plaatsen zijn beperkt dus is reserveren 
aangeraden.

DE WINKEL - BOEKHANDEL

Het café is eveneens een winkel met een aanbod aan regionale producten, boeken, 
spelen, ... 
Ter plaatse of om mee te nemen, proef van het lekkers uit de Morvan: honing, pe-
perkoek, confituren, kruidenthee, bieren, terrines, ... En enkel hier te verkrijgen : het 
huisbier "Bière des nourrices" gebrouwen in het dorp (microbrasserie B comme Bière) !
Zet uw bezoek verder met een selectie aan boeken met als thema's de Morvan, geschie-
denis, de kindertijd, opvoeding, ...

DE VOEDSTERS VAN DE MORVAN
EN DE KINDEREN VAN HET OPENBAAR WELZIJN

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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Uitstappen met elektrische scooters E-trott-in-Morvan 
zie pagina 21
Begeleide bezoeken (Franstalig) om 14u elke 
donderdag in juli en augustus
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esitueerd in het Maison du Parc naturel régional du Morvan in 
St-Brisson, laat dit museum u toe de rol en het belang van het 
verzet en vooral de maquis in deze regio en tijdens de Tweede 
Wereldoorlog te begrijpen. Dit alles dankzij de grote verzameling 
archiefstukken, objecten, foto’s, wapens, … uitgestald in 
drie ruimtes met als thema’s: bezetting, verzet, bevrijding en 
herdenking.

PRAKTISCH
Open van 25 maart tot 12 november. Het hele jaar open voor 
groepen op reservatie. 
Maison du Parc - 58230 Saint-Brisson  
+33 3 86 78 72 99 
www.museeresistancemorvan.fr

Dit interpretatiecentrum is toegewijd aan de geschiedenis en 
herinnering van dit martelaarsdorp, dat ook wel het ‘Oradour van 
de Morvan’ wordt genoemd. Van 26 tot 28 juni 1944 werd het dorp 
geplunderd, in brand gestoken en 27 mannen werden gefusilleerd. 
De drie ruimtes van het memoriaal stellen het leven in het dorp voor 
het drama voor, de herinnering aan wat plaatsvond via mondelinge 
en schriftelijke getuigenissen (enkel in het Frans) en de periode na de 
gebeurtenissen: de fysieke en psychische heropbouw.

PPRAKTISCH
Open van 25 maart tot 12 november. Het hele jaar open voor 
groepen op reservatie.
Rue du 11 novembre 1918 - 58230 Dun-les-Places  
+33 3 86 78 44 74  
www.museeresistancemorvan.fr

Musée de la Résistance

Onderduiken in 
het VERZET
De Morvan, een sterk beboste en heuvelachtige regio, diende als schuilplaats voor iedereen die 

de onderdrukking wou ontvluchten en blijven strijden tegen de bezetter tijdens de Tweede 
Wereldoorlog. Herbeleef het verhaal van deze vrijheidsstrijders via verschillende ingerichte sites.

Mémorial de Dun-les-Places

28 herdenkingssites rond de Tweede Wereldoorlog werden 
ingericht en kregen het keurmerk «Résistances en Morvan - 
Chemins de Mémoire». Ze werden heringericht om de herinnering 
te bewaren aan de hand van een herkenbare identiteit. De 
heropwaardering gebeurde via een nieuwe scenografie en het 
aanplanten van vegetatie. Op een pedagogische en thematische 
manier wordt zo deze gevoelige geschiedenis vertelt.

PRAKTISCH
Deze sites bevinden zich in open lucht en zijn het hele jaar 
door te bezoeken in de volgende gemeenten:Arleuf, Chalaux, 
Château-Chinon Ville, Chaumard, Corancy, Glux-en-Glenne, Dun-
les-Places, Lormes, Marigny-l'Église, Montsauche-les-Settons, 
Moux-en-Morvan, Ouroux-en-Morvan, Plainefas, Planchez, Saint-
Agnan, Saint-Brisson, Saint-Hilaire-en-Morvan.
Een overzichtskaart en de verschillende thema's zijn te 
raadplegen via www.museeresistancemorvan.fr

Op de wegen van herdenking

A l’occasion de ses 40 ans, le musée se renouvelle 
avec une refonte graphique de la muséographie. 
L’occasion de venir le redécouvrir.
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De familie Marchand is al drie 
generaties lang, van vader op zoon, 
klompenmakers en houtbewerkers.  
Hun museum en de bijhorende winkel 
ontvangen jaarlijks meer dan 15 000 
bezoekers. Ze produceren gemiddeld 
27 000 klompen per jaar en exporteren 
die tot ver buiten de Morvan.

PRAKTISCH
Open van half januari tot 
30 september.
Le bourg - 58230 Gouloux - 
+33 3 86 78 73 90 
 www.saboterie-marchand.com

‘Les Ruchers du Morvan’ stelt u het 
Écomusée de L’Abeille voor. Hier kunt 
u de bijen aan het werk zien (en horen) 
en ontdekken hoe de honing geoogst 
wordt.

PRAKTISCH
Open het hele jaar.
Port de l’Homme  
58120 Château-Chinon Campagne  
+33 3 86 78 02 43  
ruchers.du.morvan@wanadoo.fr

Bij meer van Settons en het toeristisch 
infokantoor, laat dit museum u 
onderdompelen in de geschiedenis 
van dit gewezen wijkschooltje. U 
kunt er zowel de permanente als 
tijdelijke tentoonstelling bezoeken 
of u simpelweg amuseren met uw 
kinderen in een ludieke ruimte die er 
werd ingericht. In een klaslokaal uit de 
jaren 1920/1950 kunt u herinneringen 
ophalen aan uw kinderjaren of die van 
uw voorouders.

PRAKTISCH
Open van 15 juni tot 31 augustus. 
De rest van het jaar open voor (school)
groepen, op reservatie. 
Les Settons
58230 MONTSAUCHE-LES-SETTONS
+33 3 86 84 53 32 
www.lessettons.com

Sinds 5 generaties verwelkomt de 
familie Barbotte u in hun kelder vol 
gereedschappen voor het vervaardigen 
van tonnen uit 1888. Daarnaast is 
het mogelijk om de wijnkelder te 
bezoeken en lokale streekproducten 
en wijnen uit Bourgondië en Frankrijk 
te degusteren en kopen.

PRAKTISCH
Open het hele jaar.
Cave Barbotte - 58230 
Ouroux-en-Morvan - 
+33 3 86 78 24 01 
www.ouroux-en-morvan.com

Ecomusée de l’Abeille

Saboterie Marchand

Ma p'tite école
Maison du vin 

et de la tonnellerie

L'ECOMUSÉE DU MORVAN
Volg de geschiedenis van de vrouwen en mannen die dit gebied hebben vormgegeven.

Sinds mensenheugenis is er menselijke aanwezigheid 
in de Morvan. Door economische en politieke 

problemen zijn veel van deze mannen en vrouwen 
vertrokken, maar ook teruggekeerd. Telkens brachten 
ze kennis, kunde en nieuwe ideeën met zich mee. Dit 
parcours van de bewoners doorheen de geschiedenis  
wordt tot bij u gebracht aan de hand van 9 thematische 
musea en 4 partnersites.  Ze helpen u te begrijpen hoe 
de Morvan is ontstaan aan de hand van uitwisselingen 
en migraties, maar ook door na te denken over de 
toekomst.

DE 4 PARTNERSITES:

Raadpleeg de gids 
van de écomusea 
online :

MORVAN
Sommets & Grands Lacs 3.   2023
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La Maison des Hommes 
et des Paysages

Dit is het startpunt bij uitstek om de Mor-
van te begrijpen. Het parcours ‘Morvan, 
een verhaal van uitwisseling en migratie’ 
laat u reizen door de landschappen van 
het gebied en in de voetsporen van zij 
die het hebben vormgegeven. Vervolgens 
ontdekt u het verhaal van de ‘mensen van 
de Morvan’ om te eindigen met enkele 
poëtische ommetjes in een digitaal pa-
norama waar hedendaagse en historische 
foto’s samenvloeien. Op de 2e verdieping 
bevind zich het Musée de la Résistance en 
Morvan (zie p33).

La maison du Parc, een plaats 
om te ontdekken in de natuur 
Op een domein van, biedt het Maison du Parc de bezoekers een natuurlijk kader, in harmonie en beschermd : vijvers, waterpartijen, 

honderdjarige bomen, documentatiecentrum, botanische tuin, arboretum, het blotevoetenpad, het maison des Hommes et des 
Paysages, het musée de la Résistance, Maison du Tourisme, een winkel met lokale producten en boeken, een bistro en theesalon. Iede-
reen die zich wil verdiepen in het verhaal van de Morvan vindt er zijn gading.

PRAKTISCH
Maison du Parc - 58230 Saint-Brisson - +33 3 86 78 79 57 - tourisme.parcdumorvan.org
De site van het Maison du Parc is in openlucht en het hele jaar te bezoeken,
De musea zijn open van 25 maart tot 12 november - +33 3 86 78 79 10
La Maison du Tourisme en le bistrot du Parc (+33 3 86 76 03 25) zijn open vanaf april tot 
half november.

Het blotevoetenpad
Wil je een originele ervaring? Probeer dan 
het blotevoetenpad uit vlakbij de weg die 
leidt naar het wandelpad van de vijver van 
Taureau. Wandel met blote voeten om de 
verschillende sensaties te ervaren veroor-
zaakt door de diverse materialen waaruit 
het 200 meter lange parcours bestaat. 
Het wandelpad van de vijver van Taureau  
maakt deel uit van het netwerk van re-
gionale natuurreservaten en wordt dit 
jaar heringericht. zodat u op een ludieke 
manier zijn bewoners (fauna en flora) en 
geschiedenis kan ontdekken.

Planten in de 
schijnwerpers

De kruidentuin bevat een honderdtal 
planten die je terug kunt vinden in de 
Morvan en die gebruikt worden in de 
keuken of voor medische doeleinden  
Het arboretum bevat 17 verschillende 
boomsoorten uit de Morvan. De 
boomgaard in de serre wordt gebruikt 
bij diverse opleidingen en workshops 
(snoeien, enten, bestrijding van insecten 
en ziektes).

La Maison du Tourisme en  
le Bistrot du Parc

In het Maison du Tourisme, vindt u alle 
lokale en regionale toeristische info. In 
de boekenwinkel vindt u verschillende 
publicaties van het Parc en lokale uitge-
verijen en een aanbod aan wandelgidsen. 
Verder kunt u er lokale producten kopen.  
Le Bistrot du Parc biedt u voornamelijk 
lokale en biologische gerechten en dran-
ken aan. In het thee- en spelsalon kunt u in 
de namiddag een lekkere pauze houden.

Lieu de coordination, d’expé-
rimentation et de pratique(s)

Het administratieve centrum van het Re-
gionaal Natuurpark Morvan, la Maison du 
Parc herbergt ook verschilllende andere 
diensten zoals Société d’Histoire Natu-
relle d’Autun, SOS nature, Bourgogne 
Nature, een bibliotheek-documenta-
tiecentrum, le conservatoire botanique 
national du Bassin Parisien, ... Het dient 
eveneens als testzone (zoals bijvoorbeeld 
voor het onderhoud van de natte zones 
door Highland runderen) en opleiding 
aan de hand van stages en thematische 
workshops (haagplooien, enten, bi-
jenteelt, ...)
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•	 ALLIGNY-EN-MORVAN : 			 
Het hele jaar op vrijdagavond van 17u30 tot 19u30 
Van januari tot de paasvakantie: 1 vrijdag op 2 (oneven 
weken) in de salle du gîte communal, tegenover het musée 
des nourrices. 
Vanaf het begin van de paasvakantie tot de herfstvakantie 
inbegrepen : elke vrijdag op de dorpsplaats. 
Na de herfstvakantie tot de kerstvakantie : elke vrijdag in 
de salle du gîte communal.

•	 ARLEUF :				  
Elke woensdagochtend. 

•	 MONTSAUCHE-LES-SETTONS : 		
Elke donderdagochtend. (1 donderdag op 2 buiten het 
hoogseizoen).

•	 BRASSY : 				  
Elke dinsdag van 17h tot 20h.		      

•	 CHÂTEAU-CHINON : 				  
Elke zaterdagochtend. 			 
Foire elke tweede maandag van de maand.

•	 LORMES : 				      
Elke donderdagochtend.				  
Marché de pays elke zaterdagochtend.

•	 OUROUX-EN-MORVAN : 			 
Elke zondagochtend.

Naar de 
MARKT

De tijd nemen om naar de markt te gaan, beslissen wat 
u volgende gerecht zal zijn naargelang de groenten 

en fruit van het seizoen, proeven van een kaasje dat u 
nog niet kent of gewoon luisteren naar de plaatselijke 
roddels…  

Deze markten kunnen aangevuld worden met specifieke 
seizoensmarkten.
Contacteer de diensten voor toerisme voor meer info of 
kijk op:  
www.morvansommetsetgrandslacs.com/marches/

PRAKTISCH 

MINDER DAN 10  STANDEN TUSSEN 10 EN 20 STANDEN

PRAKTISCH 

•	 MOUX-EN-MORVAN  : 			 
Elke woensdag van 16u tot 20u : lente-herfst 
zomer tot 21u

•	 SAINT-AGNAN  :   
Elke zaterdag in juli en augustus van 17u tot 20u30 in 
het dorpscentrum

Zomerse markten

Het hele jaar door

MORVAN
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CITY-BREAK

Op naar de top van de stad. Tegenover de gewezen musea klimt een 
straat richting de Calvaire. Ondanks zijn korte afstand vergt dit traject 
best wat inspanning. Aan de splitsing bezorgt de ‘chemin de l’observa-
toire’ (rechtse weg) u al een eerste zicht op de Morvan. Maar om de 
ultieme beloning te krijgen, moet u nog even doorbijten. Keer terug 
naar de splitsing en volgen richting de calvaire. Na enkele meters komt 
u aan bij de drie kruisen waar ooit een kasteel stond tot het werd afge-
brand tijdens een veldslag in 1475. Enkele stenen van het gebouw 
werden gebruikt om de poort Notre Dame, onderaan in de stad, op te 
richten. Geniet van het indrukwekkende zicht op de omgeving rond 
Château-Chinon en de Bazois. Bij zonsopgang of -ondergang is het nog 
indrukwekkender! 

PRAKTISCH
Kaartje met het parcours is te verkrijgen bij de toeristische dienst of te 
downloaden op www.morvansommetsetgrandslacs.com

Langs een 4,5 km lange route ontdekt u 15 interessante plaatsen waa-
ronder het indrukwekkende panorama van de Calvaire op het hoogste 
punt van de stand, de Notre Dame poort als enige getuige uit de pe-
riode waarbij een kasteel boven de stad uit torende (deze poort werd 
opgebouwd uit stenen van een kasteel dat in 1475 werd verwoest) of 
nog de fontein van Château-Chinon een kunstwerk van Niki de Saint 
Phalle op een bewegende basis van Jean Tinguely. Wist u dat er slechts 
5 dergelijke fonteinen bestaan over de hele wereld en nog slechts één 
andere in Frankrijk? Het betreft de Fontaine Stravinski naast het Centre 
Pompidou in Parijs.

Wil je de stad op een andere manier ontdekken? De toeristische dienst 
biedt u elke woensdag tussen 5 juli en 16 augustus 2023 een fransta-
lige gidsbeurt aan. Start op de Calvaire om 10u - 6 €.  Op 23/08/2023 
wordt een Nederlandstalige gidsbeurt georganiseerd (zie pag 2).

Wat dacht u van een rustige openluchtactiviteit om van de lunch 
te bekomen? Vertrek met de elektrisch aangedreven vélorail op de 
oude spoorweg. Ideaal om samen met het gezin of met vrienden te 
genieten van het mooie landschap van de Morvan. De routes van 14 en 
24 km heen-en-terug zijn grotendeels bebost en daardoor rustgevend 
en verfrissend. U zult eveneens verrast zijn door het zich op Château-
Chinon… ontdek het zelf!

Breng een bezoekje aan het gallo-romeinse theater van Bardiaux in de 
buurgemeente Arleuf. Vlakbij deze constructie uit 2e eeuw vond men 
keramiek en munten terug op een site die waarschijnlijk verlaten werd in 
de 4e eeuw. Dit bouwwerk, ontdekt in 1971, kon minsten 500 personen 
ontvangen en toont aan hoe dichtbevolkt de regio was in die periode.

Neem ook een duik in het universum van de Cornemuse te Arleuf. Dit 
gewezen kleurrijke cabaret werd nieuw leven in geblazen in 2020.
Op het programma: concerten, festivals, voorstellingen, restaurant, bar, …

>> Bezoek de stad 
      Château-Chinon

>> Panorama van de Calvaire

>> Op rails

>> In de buurt

PETITE PAUSE PETITE PAUSE 
À CHÂTEAU-CHINONÀ CHÂTEAU-CHINON

De musea van Château-Chinon 
worden vernieuwd

Het kostuummuseum en het ‘musée du septennat’ 
in Château-Chinon worden volledig vernieuwd. Ze 
worden samengevoegd in één museumsite om er 
het museum van de mode en textiel en het museum 
van de diplomatieke geschenken te worden. Ook 
de toeristische dienst zal naar deze site verhuizen.
De opening is voorzien in 2024.

Wil u het project van de Cité 
Muséale ontdekken in beeld, scan 
dan deze QR-code.
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PETITE PAUSE PETITE PAUSE 
À CHÂTEAU-CHINONÀ CHÂTEAU-CHINON

93 route du Haut Morvan
58430 Arleuf

contact@lecornemuse.com
03.86.78.84.66
www.lecornemuse.com
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24U
IN LORMES

Breng een bezoekje aan de kunstgallerijen. Er bevinden er zich een 
tiental in het centrum van het stadje.
Ga op ontdekking in de kleine straatjes en ontdek de verschillende 
muurschilderingen. ‘s Zomers is er één weekend lang open deur bij de 
verschillende kunstenaars. Het stadscentrum is ook het decor voor heel 
wat festivals, optredens en andere culturele activiteiten: Grande Fête 
de la Musique, boekenmarkt, straattheater, jazzconcerten, Festival ‘C’, 
Festival de la Cour Denis, …

Ga op stap met de folder die u hebt ontvangen bij de dienst voor 
toerisme. U komt langs de kapel van het oude kasteel, de Saint-
Alban kerk vanwaar u een mooi zicht hebt op de stad, de buste van 
de bekende 20e eeuwse franse schrijver Henri Bachelin en nog heel 
wat andere verrassingen. Ga ook even langs in de verschillende 
kunstgalerijen en kunstwerken in open lucht.  De kinderen verkiezen het 
ongetwijfeld om de stad te ontdekken samen met Godefroy le Lormois. 
Met een boekje in de hand volgen ze de avonturen van deze dappere 
ridder en overwinnen zijn uitdagingen. Het boekje is te verkrijgen in de 
toeristische dienst voor €2.

Vanaf april tot oktober kunt u gratis gebruik maken van de mini-golf 
bij de camping van de vijver van Goulot. U vindt in de buurt van de 
polyvalente zaal eveneens 2 tennisterreinen in open lucht, die het 
hele jaar door kunnen gehuurd worden. Neem contact op met de 
toeristische dienst voor de tarieven en reservatie.

Verken ook onze kleine wandelcircuits voor het hele gezin. U komt 
met een kinderwagen? Geen paniek. Er is een circuit van 3,7 km dat 
toegankelijk is voor iedereen. Volg de wandeling van Nestor: een 
route van 3,5 km neemt u mee tussen bos en beek. 
Sta uzelf een kleine pauze toe in de ‘Jardin du Pré Audon’ waar u 
kinderen zich kunnen uitleven op de speeltoestellen.

Contacteer de toeristische dienst voor meer info.

Ga naar de ravijn van Narvau, een magische plaats en beschermd 
natuurgebied vlakbij het stadscentrum. Volg het circuit van 1,5km  om 
te genieten van het bos, de indrukwekkende waterval en het tapijt aan 
blauwe hyacinten in de lente. Spits uw oren als u in de buurt van de 
rotsen komt, misschien hoort u wel gefluister. Hier vlakbij bevindt zich 
immers de Grot van de Feeën. Enkel de dappersten durven hier halt 
houden! Op deze rotsen kunt u ook rotsklimmen. Trek uw klimgordel 
aan om deze hoogtes te overwinnen. (voor meer info zie pagina 7)

Geniet van het zicht vanop Mont de la Justice, het hoogste punt van 
het stadje met zijn 470 meter. De oriëntatietafel en infoborden geven 
u wat meer uitleg bij het schitterende panorama dat de vallei van de 
Yonne overschouwt.

Beëindig de dag bij de vijver van Goulot. Hier hebt u de keuze: een 
verfrissende duik, zonnebaden, vissen, een spel met de kinderen, 
sporten langs het gezondheidsparcours of een wandeling rond de 
vijver om de bomentuin te ontdekken. Deze route is 1,5 km lang en 
kent weinig hoogteverschillen of moeilijkheden. Ideaal om op een 
rustige manier deze dag af te sluiten. Van hieruit kunt u ook starten 
voor diverse wandel-, trailrun en MTB-routes.

>> Natuur >> Cultuur

>> Erfgoed

>> Ontspanning
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LA MAISON du Bien-Etre
MASSAGES

et bien d’autres ..

LORMES
Montreuillon

Châtin06 74 88 67 53
danstavibration@yahoo.com
Fb: danse ta vibration ou La Maison du Bien-Etre, Lormes

Bar | Restaurant | Cafe/Theatre | 
Salle pour groupe (70 personnes) 

Tél : 03 86 78 89 45  - contact@larecycl.com
23, rue Paul Barreau, 58140 Lormes P
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Leven in Morvan Sommets et Grands Lacs, is het hele 
jaar door genieten van de typische landschappen, het 
erfgoed, de sportieve en culturele activiteiten en het rijke 
verenigingsleven. 

Heel wat authentieke huizen aan aantrekkelijke prijzen zijn te 
koop of te renoveren.

•	 Morvan Patrimoine - Château-Chinon, Autun et St Saulge 
+33 3 86 85 12 12 - morvanpatrimoine@orange.fr 
www.morvan-patrimoine.com 
•   Immo-Club - Château-Chinon - +33 3 86 84 29 03 - 
contact@immoclub-morvan.fr
www.immoclub-morvan.fr
•   Morvan Immobilier - Lormes - +33 3 86 22 85 18 
agence@morvan-immobilier.com
www.morvan-immobilier.com

Wilt u een eigen project op poten zetten of graag een reeds 
bestaande commerciële activiteit overnemen? Dan vindt u alle 
beschikbare lokalen en over te nemen handelszaken via www.
ccmorvan.fr/entreprendre 
Drie functionarissen verantwoordelijk voor de economische 
ontwikkeling zijn aangesteld om u advies te geven en te 
begeleiden bij de diverse stappen.

NUTTIGE INFORMATIE

Een eigen zaak starten

Wordt eigenaar

WILT U NIET MEER
VERTREKKEN ?

Onze twee kleine handelscentra zijn Château-Chinon (2000 inw.) 
en Lormes (1300 inw.), maar daarnaast zijn er ook nog 8 dorpen 
met verschillende handelszaken en ambachtslieden. Zes markten 
vullen het aanbod met lokale streekproducten aan. (voor meer 
info zie pagina 36)

Dichtbij 
winkelen

Thuiswerk

Ons toeristische diensten kunnen u begeleiden tijdens uw 
verhuisproject. Aarzel niet om met onze verantwoordelijke 
medewerkers contact op te nemen om de mogelijkheden te 
overlopen.

Sinds januari 2023 kunnen 80% van de woningen (9 794 huizen) in 
het gebied genieten van glasvezelverbinding. Tegen eind 2023 zal dit 
mogelijk zijn voor alle adressen.

Zowel in Lormes als in Moulins-Engilbert zijn er centra voor werken op 
afstand met een totale capaciteit van 16 kantoren. Sommige kantoren 
bieden ruimte aan 2 personen, met een oppervlakte van 10 tot 17 m². 
Alle ruimtes kunnen gehuurd worden voor een halve dag tot een maand 
en zijn uitgerust met meubilair en super snelle glasvezelverbinding.
Mission numérique du Pays Nivernais Morvan à Lormes : 
+33 3 86 22 51 42 - contact@nivernaismorvan.net 
www.teletravail.nivernaismorvan.net 

MORVAN
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Binnen al onze acties willen we vooral de natuurlijke rijkdom van de Morvan bewaren. 
Kleine acties, zowel voor inwoners als bezoekers, kunnen een groot verschil maken voor 
de toekomstige generaties:
•	 Als u een plaats heb bezocht, verlaat ze zoals u ze hebt gevonden.
•	 Geniet vooral op de paden die u worden aangeraden.
•	 Parkeer waar het toegelaten is.
•	 Wilt u kamperen? Doe het bij voorkeur op een camping.
•	 Neem uw afval mee naar uw logeerplaats en sorteer.
•	 Koop lokaal en artisanaal. Het zijn de meest authentieke souvenirs.

Wilt u gebruik maken van autodelen?
Neem een kijkje op blablacar.fr

Wilt u naar de Morvan komen met het openbaar vervoer?
•	 Station SNCF van Nevers: Bus Mobigo Nevers <> Château-Chinon LR 501.
•	 Station SNCF van Autun: Bus Mobigo Autun <> Château-Chinon LR 718.
•	 Station SNCF van Corbigny: Bus Mobigo Corbigny <> Sermizelles LR 505.
•	 Station SNCF van Avallon
•	 Station TGV van Montbard en Le Creusot

Ter plaatse en vanaf de stations van Montbard, Avallon, Corbigny en Autun kunnen auto's gehuurd worden 
of taxi's gereserveerd.

Behalve de vaste buslijnen kunt u ook gebruik maken van vervoer op aanvraag (transport à la demande) 
om u binnen de Morvan te verplaatsen. Indien u hiervan gebruik wenst te maken kunt u zich inschrijven bij 
de communauté de communes Morvan Sommets et Grands Lacs via +33 6 47 14 37 61

Ecotoerisme & 
vervoer
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ZOEK HET HOGEROP IN 
MORVAN SOMMETS ET GRANDS LACS 

IN DE NIÈVRE IN BOURGONDIË

Office de Tourisme 
Morvan Sommets et Grands Lacs
03 86 22 82 74
tourisme@ccmorvan.fr
www.morvansommetsetgrandslacs.com

MORVAN
Sommets & Grands Lacs

Rocher de la Pérouse - Dun-les-Places

Mont de la Justice
Lormes

Mont Beuvray
Saint-Léger-sous-Beuvray

Panorama du Calvaire  
Château-Chinon


